Deuxième programme à moyen terme du CELV (2004-2007)

Former les enseignants à l'utilisation du Portfolio européen des langues

	Tâche générale:

· Etablir la biographie d’une personne en langue source. Cette biographie sera enrichie de toutes sortes d’informations tout au long des deux cours.

· Première partie: réunir les informations.

· Sensibiliser en vérifiant les informations en compagnie de personnes ressources (enseignants, locuteurs natifs, etc.).

· La participation à des programmes d’échange (réels ou virtuels) permet l’acquisition d’expériences interculturelles.




Tâche 1: Etablissez votre propre identité (étrangère):
Nom

Année de naissance

Ville/région/province

Ville/village/région où vous vivez (y compris votre adresse, etc.)

Etablissements scolaires fréquentés autrefois ou actuellement 

Votre famille

Les langues que vous parlez

Autre information pertinente (biographie langagière des parents ou grands-parents etc.) 

Tout doit être vrai !

Tâche 2: Insérez vos informations personnelles dans la biographie langagière du PEL

(Voir les fiches d’exercices)

Tâche 3: Cherchez les réalisations d’objectifs fonctionnels dans le PEL

Deux objectifs sont principalement assignés aux jeunes apprenants:

1. l’acquisition d’expériences par la vérification et l’échange d’informations avec d’autres apprenants 

2. développer une sensibilisation à leur propre culture

Examinez (en petits groupes) les réponses possibles aux questions suivantes:

Comment «traduire» en expériences interculturelles les informations réunies? 

Comment procéder à des «vérifications»?

Comment s’assurer de la réalité de la sensibilisation?

Comment établir explicitement un lien avec l’apprentissage des langues (et les objectifs fonctionnels du PEL)?

Tâche 4: Indiquez ces résultats sur une affiche. 

Faites-y également figurer certaines parties de la biographie langagière.
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